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Policy number and title: Numéro et titre de la politique : 

  
GUIDELINES 566-8-2 – ANNEX E LIGNES DIRECTRICES 566-8-2 – ANNEXE E 

  
Why was the policy changed? Pourquoi la politique a-t-elle été modifiée? 
  
• An error was found in the alarm threshold for 

PCP. 
• Une erreur relative au seuil minimal du PCP a été 

décelée.  
  
What has changed? Qu'est-ce qui a changé?  
  
• Alarm threshold for PCP is 500. •  Le seuil minimal du PCP a été fixé à 500. 
  
How was it developed? Comment la politique a-t-elle été élaborée? 
  
• Regional Technician noted an error in alarm 

threshold and notified NHQ Security. 
• Un technicien régional a constaté une erreur relative 

au seuil minimal et en a informé le personnel de la
Sécurité à l’AC.   

  
Accountabilities? Y aura-t-il des comptes à rendre? 
  
• All Ionscan Operators and Technicians. • Tous les opérateurs et les techniciens du détecteur 

de drogues Ionscan.  
  
Who will be affected by the policy? Qui sera touché par la politique? 
  
• Staff, inmates, inmate visitors. • Le personnel, les détenus et les visiteurs des 

détenus. 
  
Expected cost? Quels coûts prévoit-on? 
  
• N/A • Sans objet 
  
Other impacts? Y aura-t-il d'autres répercussions? 
  
• N/A • Sans objet 
  
Contact: Personne-ressource : 
  
• Debb Matthews • Debb Matthews 
• Senior Project Officer • Agente principale de projet 
• 613-992-8383 • 613-992-8383 
• matthewsda@csc-scc.gc.ca • matthewsda@csc-scc.gc.ca 
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